
Бенгальская сказка: Бедный брахман

Жил-был бедный брахман. У него была жена и  четверо детей. Жить им было не на что, и  брахман собирал подаяние. На свадьбе или на  похоронах  он  наедался досыта, да и домой приходил
не с пустыми руками. Но свадьбы и  похороны  случаются не каждый день, и  брахману трудно было сводить концы с концами. Жена то и дело ругала его за то, что в доме никогда не было
денег, а дети их  бегали по  деревне голодные и  раздетые.

Несмотря на бедность, брахман был добрым, благочестивым человеком. Не было дня, чтобы он  не сотворил в положенное время  молитвы. Своей покровительницей брахман считал богиню
Дургу. Он  не пил ни  капли воды, не брал ни  крошки в рот до тех пор, пока не выведет красными чернилами имя Дурги по  крайней мере сто восемь раз. По многу раз в день взывал он  к ней,
моля помочь  ему в бедственном положении.

Однажды, когда в доме совсем нечего было есть, забрел брахман в глубь леса и стал со  слезами молиться богине:

– О Дурга, о мать Бхагавати, положи конец моей бедности! Если бы у меня не было семьи, я бы так не горевал. Но ты благословила меня женой  и детьми Сжалься надо мною, о мать-богиня, и
помоги мне прокормить свою семью!

Случилось так, что в этот день и час  бог Шива со своей супругой Дургой совершали утреннюю прогулку. Увидев издали брахмана, Дурга обратилась к своему божественному супругу с такими
словами:

– О владыка Кайласы, видишь  ли ты вон  того бедного брахмана? Мое имя  не сходит с его уст. В своих  молитвах он  все время просит меня помочь  ему в его несчастной судьбе. Может быть,
мой  владыка, поможем  ему и  сделаем так, чтобы его семья  перестала голодать? Давай подарим ему волшебный горшок. Тогда у него будет вдосталь жареного риса.

Владыка Кайласы согласился и своей всевышней волей тут же создал волшебный ханди.

Позвала богиня брахмана и  говорит:

– Послушай, брахман! Я сжалилась над твоей несчастной судьбой и вняла твоим бесконечным молитвам. Вот тебе горшок. Стоит только перевернуть его вверх дном и  потрясти, как из него
начнет сыпаться сладкий жареный рис . Поставишь горшок кверху горлышком – рис  сыпаться перестанет. Ты сам, твоя жена и дети будете теперь наедаться досыта. Ты сможешь  еще и
продавать рис , сколько захочешь.

Обрадовался брахман, поклонился богине и , подхватив горшок, бросился со  всех ног домой . Когда он  пробежал с полдороги, вздумалось ему проверить, правду ли сказала богиня.
Перевернул он  горшок вверх дном, потряс – и, о чудо, из него посыпался такой вкусный рис, какого он  не пробовал за всю свою жизнь. Завязал он немного риса в узелок и  двинулся дальше.

Наступил полдень, и  брахман почувствовал голод. Но  разве можно  есть, не совершив омовение и молитву? Посмотрел он  по  сторонам и увидел постоялый двор , возле которого поблескивал
пруд.

«Здесь можно , пожалуй, остановиться, совершить омовение, помолиться и перекусить», – подумал брахман.

Вошел брахман на постоялый двор, поставил возле себя горшок, узелок с рисом  и закурил. Потом умастил себя горчичным маслом  и направился к пруду. Горшок  он  отдал хозяину и наказал
беречь пуще глаза.

Пока брахман занимался омовением  и молитвой, хозяин решил посмотреть, что это за горшок оставил ему брахман. А вдруг там какие-нибудь драгоценности? Любопытства ради открыл он
горшок, но  ничего там не увидел. Почему же брахман так дорожил этим горшком? Хозяин стал вертеть горшок и  так и эдак, а когда перевернул вверх дном, из него вдруг посыпался
отменный жареный  рис . Хозяин позвал жену и  детей посмотреть на  чудо. Сладкого жареного риса насыпалось столько, что они заполнили им всю посуду, какая нашлась в доме. Соблазн
завладеть чудесным горшком был так велик, что хозяин двора не устоял и решил подменить его другим, обычным горшком.

А брахман, закончив омовение и молитву, как был в мокрой  одежде вернулся на  постоялый двор , бормоча священные тексты из вед. Здесь он  переоделся и  написал на листе бумаги красными
чернилами сто восемь  раз имя  Дурги. Потом развязал узелок и начал есть рис.

Наевшись и отдохнув, он  попросил у хозяина свой  горшок. Тот отдал ему другой горшок, с виду точно такой же. Брахман взял горшок и  пошел дальше, не переставая радоваться своей
удаче.

«То-то будет довольна жена! И  дети полакомятся всласть, – размышлял он  про себя. – Скоро я разбогатею и буду держать голову высоко, как все богачи».

Пришел брахман домой , позвал жену с детьми и  объявил:

– Знаете, что я принес? В этом волшебном горшке наше богатство и счастье. Смотрите, какой чудесный рис  посыплется из него, как только я переверну его вверх дном .

Услышав такие слова, добрая жена брахмана решила, что муж  сошел с ума. Сколько брахман ни  переворачивал, как ни  тряс горшок, из него так ничего и не высыпалось.

Тут брахман понял, что хозяин постоялого двора вместо волшебного горшка подсунул ему обычный. На следующий день пошел брахман на  постоялый двор  и обвинил хозяина в подлоге. А
тот не стал ничего слушать и  прогнал брахмана со  двора.

Что делать? Опять пошел брахман в лес и рассказал богам о  своем несчастье. Дурга только головой покачала и молча вручила ему другой ханди. Бросился брахман перед ней на колени, взял
горшок и пошел домой. А отойдя немного, решил испробовать чудодейственную силу нового горшка. Перевернул, потряс горшок – и , о  ужас, вместо сладостей из него вдруг выскочила
дюжина огромных , страшных демонов и давай бить и  колотить брахмана! Он не растерялся, быстро перевернул горшок вверх горлом, прикрыл его крышкой , и  демоны сразу исчезли.
Догадался брахман, что этот горшок был ему дарован, чтобы наказать хозяина постоялого двора.

По дороге домой  брахман опять завернул на  постоялый двор, вручил хозяину на сохранение новый  горшок и попросил покараулить.

Обрадовался хозяин, позвал жену с детьми и  говорит:

– Ну  и  везет же нам! Тот же брахман принес еще один горшок. Из него, наверное, посыплется не рис , а шондеш. Несите поскорее ведра и  корзины.

Не успел он  перевернуть горшок вверх дном, как оттуда выскочили демоны и  давай что было сил колотить хозяина и его домочадцев. А потом принялись разносить в пух  и прах  постоялый
двор. И  все бы там разрушили, если бы хозяева не бросились в ноги брахману, вернувшемуся после омовения и  молитвы, и не умолили его сжалиться над ними  и  спасти от этих страшных
чудовищ.

Довольный  брахман быстро загнал всех демонов обратно в горшок. Потом забрал оба горшка и направился в  родную деревню.

Дома, крепко заперев двери, созвал он  всю свою семью и, перевернув вверх дном первый  горшок, потряс его. Как из рога изобилия, посыпался рис . Брахман, жена и дети наелись вдосталь и
стали наполнять все имевшиеся в доме горшки, блюда и прочую  посуду.

На следующий день брахман открыл лавку и стал торговать сладостями. И  потянулись к нему сотни людей, чтобы отведать божественного дара. Не прошло и нескольких дней, как к брахману
стали приходить покупатели из соседних деревень, и  он  прославился как лучший торговец сладостями. Каждый день он  продавал сотни пудов сладкого жареного риса и  быстро разбогател.
Тогда он  построил кирпичный дом  и  зажил как богатый помещик.

Дни  шли за днями, и однажды он  чуть не разорился. Его дети по  ошибке взяли не тот горшок, перевернули, потрясли, и  оттуда выскочили демоны. Схватили они жену  брахмана и  детей и
давай колотить! Хорошо , что подоспел брахман и перевернул горшок вниз дном. Чтобы такого впредь не случалось, запер он  этот горшок в чулан – подальше от неразумных детей.

Но, как известно, человеческое счастье недолговечно. Один раз, когда брахмана и  его жены  не было дома, дети захотели полакомиться жареным  рисом . Взяли они горшок, заспорили, кому
трясти первым , и подрались между собой. Горшок  упал и разбился вдребезги.

Не описать, как горевал брахман, обнаружив по  возвращении домой  черепки вместо горшка. Детям, конечно, попало, но  что проку? Волшебного горшка этим не вернешь .

И  брахман решил снова идти в лес и  еще раз попытать счастья. Шива и  Дурга выслушали его и согласились помочь  в последний раз.

– Вот тебе еще один горшок, – сказала ему Дурга. – Только смотри, если опять потеряешь или разобьешь его, больше ничего не получишь!

Поклонился брахман богине, взял горшок и поспешил домой. На этот раз он  нигде не останавливался, а дома, спрятавшись от детей, перевернул волшебный горшок вверх дном и  начал его
трясти. И  из него вдруг посыпался не рис , а  шондеш. Да еще какой! Ни  один самый искусный  повар не мог бы похвастаться такими чудесными сладостями. Это была пища  богов!

Брахман открыл новую лавку. Отовсюду шли к нему покупатели. Ни один праздник, ни одна свадьба или похороны  не обходились без его шондеша. Богатству брахмана позавидовал местный
заминдар. Дознался он , что знаменитый шондеш сыплется из волшебного горшка, и решил завладеть им. Скоро и случай к тому представился: готовилась свадьба сына заминдара, для
которой требовалось много сладостей. Заминдар попросил брахмана принести горшок к нему домой, чтобы готовить шондеш прямо  на  месте. Брахман принес волшебный горшок, наготовил
заминдару горы шондеша, а тот вместо платы и  благодарности отнял у него горшок, а самого выгнал в шею.

Решил тогда брахман наказать злодея-заминдара. Пошел он  домой, достал спрятанный в чулане горшок, пошел к заминдару и  выпустил у его дома демонов. Дай  им волю, они  камня на камне
не оставили бы от дома заминдара и  истребили бы все живое вокруг. Кинулся заминдар в ноги брахману и стал умолять о пощаде. Тот по  доброте своей сжалился над заминдаром и  водворил
демонов на место.

С тех пор ни  заминдар, ни кто-либо другой никогда больше не обижали брахмана. И  он  прожил много лет в счастье и  довольстве.
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